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Фото из архива А. Маслова

«Проще бить головой кирпичи, чем найти гармонию»

«Китайцы лечат не болезнь, а ее преддверие»

– В Поднебесной не говорят: «Я учился китайской медицине». Точнее будет сказать: «Я обучался у учителя Вана методам лечения».

Научиться определять прохождение энергии ци по каналам цзинло невозможно, даже прочитав солидную книгу. Это нужно почувствовать. В монастыре лекарь кладет свою руку на руку ученика и ведет над телом пациента. В какой-то момент ученику передаются ощущения учителя – он начинает чувствовать биение определенной точки и запоминает ее.

Большинство китайских врачей редко используют иглоукалывание, считая его крайним методом. Лучше воздействовать бесконтактным массажем или беседой. Кстати, многие лекари Поднебесной не знают всех названий точек, описанных в книгах. Однако у них получается то, что не выходит у подкованных в теории рефлексотерапевтов-европейцев. При мне к китайскому монаху привезли человека, у которого 8 лет были полностью атрофированы ноги. После первого сеанса массажа и иглоукалывания больной, как в Евангелии, встал и прошел 200 метров! За 10 дней его восстановили полностью. Это казалось чудом, но монах просто четко понял суть недуга.

Китайская медицина запрещает любое вторжение в тело, изменение его целостности, считая это нарушением гармонии человеческого существа. Так что в Поднебесной можно умереть от аппендицита. Мой учитель очень точно заметил: «Китайцы лечат не болезнь, а только ее преддверие».

У истинных китайских целителей не принято брать деньги за свой труд – лишь подарки в виде продуктов или услуг. Именно по этой причине я никогда бы не пошел лечиться и учиться к тем китайцам, которые сейчас открывают в России многочисленные недешевые лечебные центры.

«Что остается, когда отнято все?»
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	– Стресс возникает, когда у человека отнимают то, чем он обладал, – дом, покой, работу... На Востоке есть такой метод психологической тренировки: человека заставляют представить, что однажды он может лишиться всего, даже уважения. Все считают тебя подлецом и предателем, нет никакой надежды на завтра, ты умираешь от голода... Но надо подумать, а что все-таки остается, чего никогда нельзя отобрать? Остается некий стержень – то, что мы называем личностью, и он не должен зависеть от обрушивающихся невзгод.

По буддизму, предназначение человека – помогать другим и совершенствовать себя. Если мы поймем, что не принадлежим себе, а живем лишь ради помощи ближним и дальним, зная, что когда-то и нам кто-то поможет, то даже в отчаянии осознаем: всегда есть люди, которым сейчас хуже нашего. Только это может действительно придать сил.


«Силой духа можно победить любой недуг»

– Как-то на моих глазах молодые монахи поздно вечером вышли из монастыря тренироваться и в темноте одному случайно рассекли мечом руку. Море крови, кость обнажилась... В ближайшем трактире потерпевшему обмотали руку первой попавшейся тряпкой безо всякой дезинфекции. Затем он сел в углу и, несмотря на шум, начал медитировать. На следующий день на месте раны остался красноватый шрам без струпьев, как будто прошло не менее недели. Самым поразительным для меня было то, как пострадавший отнесся к травме: очень спокойно, не то чтобы наплевательски, но без всякого трепета. Тело для него – некий инструмент, но раз там поселилась душа, его надо беречь.

По представлению китайских врачей, наше сознание обладает креативной силой и может создавать некий образ. В том числе – активизировать некоторые точки тела.

«Соблюдайте гигиену духа»
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	– По восточным понятиям, здоровье начинается даже не со здорового духа, а со здорового отношения к жизни. Как существует гигиена физической жизни, так и гигиена духовных контактов. Если есть возможность, надо избегать негативного общения.

На Западе есть концепция, что немного спиртного полезно для здоровья. Да, вино (как, впрочем, и героин) приводит к состоянию эйфории. Однако подобный эффект достигается и определенными дыхательными упражнениями. Значит, мы можем делать себе приятное, не искажая при этом сознания. На взгляд китайцев, надо избегать возможностей доставлять себе удовольствие внешним воздействием.


«Мы не используем и тысячную долю своих возможностей»

– Благодаря полученным знаниям я научился спать по 4 часа в сутки, и для меня это норма. Достичь подобного очень просто. Главное – помнить, что само по себе ни одно упражнение из комплекса Шаолиня ценности не представляет: важен именно 20-минутный комплекс, правильно встроенный в день, месяц, год. Активизирующие упражнения помогают быстро восстановиться, но если заниматься только ими, можно довести организм до истощения. Вне духовного учения бессмысленна и медитация – она превращается в простое сидение на полу...

Конечно, возможности нашего организма ограничены. Но они настолько велики, что в реальности не используются и на одну тысячную. В монастыре мне приставляли к горлу копье – и оно гнулось. Клали на голову кирпич и ломали его другим – теоретически должно было быть минимум сотрясение мозга, но этого не происходило. И для тренировки не нужно часами биться головой об стену: речь идет о реализации скрытых свойств организма за счет духовной практики.

Впрочем, разбивание кирпича об голову практической ценности не имеет. Настоящие достижения – повышение работоспособности за счет сокращения сна, парадоксальное мышление, нахождение созвучия с окружающим миром. Гармония – это не успокоенность миром, а его понимание и осознание своего места в нем. Но поскольку это трудно проверить на практике, людям проще бить головой кирпичи.

Подготовила Валерия СВАЛЬНОВА
ЗДОРОВЬЕ, ЯНВАРЬ 2003

__________
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Диагностика по пульсу может предсказать даже талантливого сына

Сколько вы будете жить? Какого пола дети родятся в семье? Какие болезни придется лечить через месяц, а какие – через десятки лет? На все эти вопросы можно ответить, прослушав биение вашего пульса. Если, конечно, его не только слушать, но и слышать, как учат тибетские лекари.

Еще совсем недавно европейские врачи смотрели на восточную медицину весьма снисходительно, считая ее скорее религией, чем наукой. В последние годы многовековая мудрость тибетских врачевателей вызывает большой интерес у специалистов, ее признают кладезем бесценной информации о человеке, болезнях и их лечении. О диагностике по пульсу мне рассказал эмчи-лама Чимит-доржи ДУГАРОВ.

Эмчи – это лекарь. Лама – духовное лицо. Эмчи-ламы живут при монастырях. Основные знания и секреты врачевания в тибетской медицине передаются исключительно от учителя ученику за 15-20 лет. После учебы в Бурятии Дугаров отправился в Индию в Институт медицины и астрологии при резиденции Далай-ламы XIV в Дарамсале. Там и проходил стажировку: при Институте есть фармацевтическое и клиническое отделения, где эмчи-ламы принимают больных и лечат.
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– Чимит-доржи, насколько точна диагностика по пульсу?

– Тибетская медицина славится как раз умением точно ставить диагноз. В этом помогает не только пульс. Лекарь обязательно пользуется методом пальпации (прощупывания) больных органов. Тибетская медицина знает точки на позвоночнике, которые взаимосвязаны со многими органами. Надавишь на определенное место, и орган, представленный в данной точке, подает сигнал: «я болею». Ставят диагноз по языку и глазам больного, по запаху и цвету мочи. Лекарь должен уметь распознавать все сигналы, которые подает организм. Но прежде всего европейцев удивляет, как много информации дает целителю обыкновенный пульс. Давайте я покажу вам, как это делаю. (Чимит-доржи берет мои запястья в свои руки. Словно играя на виолончели и прижимая струны, он прослушивает пальцами невидимые точки на моих руках. – С. Ч.)

– И что вы слышите?

– Меняя силу нажима и участок соприкосновения подушечек пальцев попеременно на левой и правой или одновременно на обеих руках, я как бы поочередно опрашиваю 12 внутренних органов, а потом сравниваю результаты «опроса» с врожденным пульсом пациента, учитывая сезонные и суточные особенности биоритмов пульса.

Когда врач ощупывает своей правой рукой левую руку мужчины, в определенных точках он слышит пульсы сердца и тонкой кишки, в другом месте различает сигналы селезенки и желудка, а в третьем считывает информацию о левой почке и семеннике. Когда же левая рука берется за правую руку пациента, лекарь расспрашивает о самочувствии легкие, толстую кишку, печень, желчный пузырь, правую почку и мочевой пузырь. У женщин диагностика происходит зеркально: пульсы сердца и тонкой кишки пальпируются на правой руке, а пульсы легких и толстой кишки – на левой. В остальном же все, как у мужчин.

– Звучит очень просто, но я догадываюсь, что это не так.

– Еще как сложно! Восточные лекари обучаются по четырехтомному руководству «Чжуд-ши». Автор его – выдающийся тибетский ученый Ютог Йондан-гонпо, живший в XII веке. Трактат написан в стихах, чтобы было легче запоминать и заучивать наизусть описания болезней и сложные рецепты.

Так, согласно «Чжуд-ши» 5 первоэлементов природы в теле человека представлены 5 плотными органами: Дерево – печенью, Огонь – сердцем, Железо – легкими, Вода – почками, Земля – селезенкой. Каждый первоэлемент имеет свой период царствования в природе: весна – сезон Дерева, лето – Огня, осень – Железа, зима – Воды, межсезонье – Земли (в тибетском календаре 5 сезонов года: весна, лето, осень, зима и пятый – 4 межсезонья по 18 дней). Поэтому в разное время в организме человека усиливается действие соответствующего сезону органа и его пульса. Лекарь должен определять сезон с точностью до одного дня, наблюдая за звездами, птицами, деревьями, иначе он может ошибиться и посчитать сильный сезонный пульс признаком серьезного заболевания.

Например, летом усилен пульс сердца, и удар полный и растянутый, как голос кукушки, а осенью превалирует пульс легких – удар отрывистый, короткий и твердый, подобно голосу перепелки.

– Получается, что каждый день у человека разный пульс.

– Не совсем так. Каждый человек рождается с одним из трех основных видов пульса, который сохраняется у него на протяжении всей жизни. Меняются лишь частота ударов и некоторые другие нюансы. Мужской пульс – толстый, грубый и сильный, женский – тонкий и быстрый, бодхисатвовский – ровный, медленный и мягкий. По виду «врожденного пульса» у здорового человека предсказатели берутся угадать предстоящие события и продолжительность его жизни. Так, если у мужчины природный пульс женщины – это к долголетию, мужской пульс у женщины – сын ее будет знаменит. У обоих супругов пульс мужской – в семье будут только сыновья, а если у жены и мужа природный пульс женский, родятся только дочери. Бездетной будет семья, в которой у обоих супругов природный пульс бодхисатвовский.

– А чем отличается пульс больного от пульса здорового?

– Пульс здорового человека делает за одно дыхание (вдох и выдох) лекаря около 5 ударов. Причем в течение 100 ударов пульс здорового человека будет абсолютно ритмичным. Если количество ударов за одно дыхание больше 5 – это признак «болезней жара», а если меньше 5 – «болезней холода». Эта непривычная для европейской медицины классификация недугов очень сложная. Весьма условно можно сказать: «болезни жара» располагаются в плотных органах, а «болезни холода» – в полых (толстая кишка, желудок, семенник, желчный и мочевой пузыри...).

– Похоже, для того чтобы стать пульсодиагностом, нужно обладать идеальным музыкальным слухом?

– Можно 1000 раз прочитать трактат – все равно ничего не поймешь. Самый точный диагноз может поставить тот, кто много практикует.
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Честно признаюсь, этому интервью несколько лет. Тогда Чимит-доржи, прослушав мой пульс, назвал мои недуги. Но отнеслась я к его советам несерьезно: совсем не беспокоили меня те проблемы со здоровьем. А вот теперь все чаще вспоминаю его слова: если и есть у меня какие-то болячки, то именно те, на которые указал эмчи-лама, прослушав мой пульс.

Светлана ЧЕЧИЛОВА.

Фото: Анатолий ИЛЬЯХИНСКИЙ
Считайте удары в полдень

· Частота пульса человека меняется на протяжении жизни. Так, у новорожденного пульс составляет 140 ударов, но уже в течение года замедляется до 130. Еще через год он составит 100 ударов в минуту. У детей от 3 до 7 лет – 95, от 8 до 14 – 80. В преклонном возрасте пульс замедляется до 65. У больного он достигает 120, а незадолго до минуты смерти – 160 ударов в минуту.

· Самое подходящее время для пульсовой диагностики – от 11 до 13 часов. В это время суток пульс бывает более спокойным и устойчивым.

· Точнее всего можно прослушать пульс в лучевой артерии. Она находится на внутренней стороне запястья, недалеко от основания большого пальца. Пульс проверяется не одним пальцем, как привыкли делать многие, а тремя – указательным, средним и безымянным.

· Пульс не подскажет верный диагноз, если его мерить у плохо выспавшегося человека, непосредственно после приема пищи, алкоголя или лекарства, при остром чувстве голода, после тяжелой физической работы или напряженного умственного труда, а также после массажа, принятия ванны и душа, интимной близости, пребывания у огня, на солнце или на морозе.

Мелодия темперамента

Диагностировать болезнь по пульсу по силам лишь специалисту. Зато любой из нас, прослушав мелодию лучевой артерии, может точно определить, кто перед ним – холерик или флегматик.

Слабый, нерегулярный, волнообразный пульс характерен для меланхолика. Восточные лекари сравнивают его ритм с движением змеи. Частота такого пульса – более 83 ударов в минуту.

Слабый, регулярный пульс у флегматика – тут вспоминают движение плывущего в озере лебедя. Как правило, частота – реже 67 ударов.

Сильный, активный, регулярный пульс у сангвиника – 68-75 ударов.

Очень активный, сильный, скачкообразный, словно прыжки лягушки, – пульс холерика (76-83 удара в минуту).

__________

Луна и ее отражение в тарелке

Говорят, что человека, долго прожившего в Восточной Азии, этот край забирает целиком и меняет навсегда. Когда я увидела известного журналиста Всеволода Овчинникова – сухощавого, с совершенно прямой спиной, приятным лицом без морщин, – трудно было поверить, что недавно ему исполнилось 75. Похоже, Овчинников нашел на Востоке то, что ищут многие, – рецепт молодости.
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– Всеволод Владимирович, вы сталкивались с необъяснимым за те годы, что провели на Востоке?

– В первый же приезд на Тибет в 1955 году. Мы беседовали с человеком, которого после многих побед на конкурсе ламаизма зовут Ученейший. Вдруг он меня перебил: «Я чувствую, ваши мысли далеко». Пришлось признаться, что жена в Москве должна не сегодня-завтра родить; врачи обещали сына. Ученейший спросил: «А когда она и вы родились?» Я назвал даты. Он подумал и сказал: «Нет, родится дочь, причем через две недели». Действительно, ровно через две недели родилась девочка. Тогда же Ученейший предсказал: «Через два месяца некто очень расстроит ваши планы. Вы огорчитесь, однако впоследствии этому обрадуетесь. А вообще вам нужно печалиться о том, что будет через 2 года».

Я вернулся в Пекин, и вскоре мне предстояло лететь на конференцию в Индонезию. С огромным трудом добываю билет на самолет, однако выездная комиссия ЦК, которая принимала решение о моем вылете, не торопилась. Пришлось в последний момент сдать билет. Над Индийским океаном в самолете взорвалась бомба; погибли все пассажиры. Прошло еще два года; осенью получаю от отца телеграмму – надо хоронить мать...

Когда я рассказал эти факты тибетским собеседникам, они нисколько не удивились. Когда происходит инаугурация нового Далай-ламы, его покои во дворце Потала расписывают фресками из его будущей жизни. Я видел эти картины, и даже мне, несведущему, было ясно: здесь аллегорически предсказано то, что случилось спустя годы – изгнание Далай-ламы из Китая и его бегство в Индию. Как? Не знаю.

– Чем вы объясните рекорды удивительного долголетия, которым славятся японцы и китайцы?

– Среди лекарей в Китае и Японии много крепких сухощавых старцев, которым далеко за 80. Я их донимал вопросами: что у вас за диета? Давайте, говорили они, внесем ясность в термин. Если понимать диету как образ жизни, то она, безусловно, есть. В Восточной Азии принят практически средиземноморский рацион: растительные белки и масло, много морепродуктов и овощей...

Если же разуметь под диетой временный отказ от каких-то кушаний (например, от сластей с целью похудеть), то вся восточная медицина категорически против. Жизнь там понимают как постоянное чередование напряжения и расслабления. Скажем, чтобы сберечь сердце, его надо тренировать, напрягать. Такой же подход – к системе пищеварения. Любая диета должна быть органичным соединением, единством противоположностей.

– Наверное, именно эти секреты позволяют и вам сохранить столь моложавый вид?

– Есть идеальная схема, о которой мне рассказали шаолиньские монахи. Дважды в месяц – в дни новолуния и полнолуния – вообще ничего не есть, только пить минеральную воду либо отвар кураги или шиповника. В это время очень важно не ходить в гости и не принимать гостей. А каждую неделю, то есть 4 раза в месяц, обязательно устраивать пиршество, переедать, перепивать. Так происходит чередование напряжения и расслабления. Честно говоря, вторая часть у меня получается лучше, чем первая. Но в целом за 11 лет я похудел на 10 килограммов и пришел к соотношению роста и веса, какое имел тридцатилетним: 77 кг на 178 см.

В остальное время монахи призывают к умеренному самоограничению. Причем лучше делать акцент на местные и сезонные продукты: живешь на севере – не увлекайся тропическими фруктами. Каждый продукт имеет оптимальный сезон. Например, два раза в год по две недели китайцы проводят лечение чесноком: до завтрака и после ужина надо разжевывать зубчик. В ноябре-декабре, когда поспевает хурма, полезно каждое утро съедать ее натощак. Когда идет сезон дынь, очень хорошо есть их каждый день примерно месяц, лучше между трапезами. Или еженедельно устраивать арбузные дни: с утра до вечера – одни арбузы в любом количестве.

Еще об одном: в обиходе китайской и японской хозяйки нет такого предмета, как солонка. И наша семья уже ЗСМО лет пищу не солит. Вместо соли еще до жарки поливаем курицу или свинину соевым соусом.

– А к какому из восточных обычаев вы так и не сумели привыкнуть?

– Пожалуй, привык ко всему, кроме китайского и японского завтрака, которые поистине ужасны. Китайцы, например, на завтрак едят сифань – очень жидкую рисовую кашицу абсолютно без жира, сахара и соли. Но, оказывается, натощак съеденный сифань активно адсорбирует всякую бяку в организме. А в Японии утром положен суп мисо из водорослей и перебродившей бобовой пасты, в котором содержатся ферменты, тоже оказывающие очищающее воздействие.

Нам, русским, всегда казался дурацким китайский обычай, когда даже за праздничным столом не дают ни хлеба, ни риса, ни пельменей, ни пампушек. На столе лишь вино и блюда из мяса, рыбы, овощей. Лишь в завершение трапезы, когда вы уже практически насытились, подают специальные блюда под рис и другие заменители хлеба – но тогда уже убирают со стола вино. Сегодня оказалось, что это старинное правило созвучно современным идеям о раздельном питании, о том, что углеводы желательно поглощать отдельно от животных белков.

– А как китайцы и японцы поддерживают хорошую физическую форму?

– Есть очень любопытный вариант утренней зарядки, родившейся в тибетских монастырях. Проснувшись в любое время года, монах прежде всего отправляется за водой. И не только наполняет свой кувшин, но и делает 108 шагов по каменистому дну холодного горного ручья. Это придает бодрости, ибо в стопах находятся важнейшие нервные окончания.

Я проделываю процедуру «108 шагов по ручью» в Москве: гибкий шланг душа кладу в ванну подальше от стока и пускаю холодную воду, по которой шлепаю босыми ступнями. После этого ноги нужно не растирать, а лишь промокнуть, чтобы они согрелись сами.

– Я читала, что на Востоке нет особого разделения между поваром и врачом...

– ...Так же, как и между религией, философией и наукой. То, что человек готовит, обязательно должно иметь лекарственный эффект. Особенно дорогие праздничные блюда. Самые изощренные произведения восточной кухни – суп из ласточкиных гнезд, личинки пчел, печень медведя – ближе всего смыкаются с медициной.

Но, пожалуй, самый характерный пример – японская рыба фугу. От 100 до 160 людей каждый год гибнут, вкусив этого деликатеса, но смельчаков не убывает. Причем едят ее весной, когда она наиболее ядовита. Попробовать фугу меня уговорила хозяйка одного ресторана. Повар резал от спинки, где мясо менее ядовитое, к брюшку – самой опасной части.

Каждому гостю он отрезал по кусочку и буквально провожал его глазами – наблюдал, как человек реагирует на яд. Сначала у меня отнялись ноги, потом руки. Затем одеревенел рот, язык, будто стоматолог ввел новокаин... Только глаза бегали. Ощущение полного ужаса. Сижу в таком безнадежном состоянии и неожиданно ощущаю, как все начинает оживать в обратном порядке: сначала язык, потом руки, ноги... И тут наступает подъем – как будто заново родился. Мужчины за столом буквально в один голос произносят: «Ну что, поедем к гейшам?».

Оказывается, яд фугу – лучшее лекарство от аденомы простаты и вообще чудесное средство для профилактики болезней предстательной железы. Не случайно люди почтенного возраста и весьма состоятельные каждый год с риском для жизни поедают это лакомство.
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– А что может противопоставить рыбе фугу китайская кухня?

– На юге Китая есть известный ресторан «Царь змей». Все, чем здесь потчуют, делается из змей, причем ядовитых. Едва переступив порог, видишь многоведерную фарфоровую чашу с рисовым вином. В нее утром бросают трех ядовитых змей – кобру, золотой браслетик и медянку. К вечеру настой готов: официанты черпают его кувшинами и разносят по столам.

У стойки – батареи бутылок с названиями различных змей на этикетках. Хозяин долго расспрашивал, как я сплю, как работают почки, как у меня по мужской части. А составив историю болезни, сказал: «Вот ваша бутылка». На стол подали маленьких живых креветок в прозрачной миске, в нее вылили содержимое выбранной бутылки. Креветки неистово заметались, но вскоре затихли. Теперь их, напившихся моего вина, надо было быстренько очистить и съесть сырыми.

Кульминацией обеда было явление повара с живой коброй в руке. Он долго щупал ее, наконец воткнул нож змее в бок и достал маленькую черную виноградинку – желчный пузырь. У китайцев змеиная желчь считается целебным и дорогим снадобьем, а желчь живой змеи – вообще драгоценность. Повар попросил сдвинуть бокалы с вином и выдавил в каждый по 3-4 капельки желчи. Из темно-желтого вино стало изумрудным и осело хлопьями. Мы выпили; опьянения не было, но через несколько минут я почувствовал необыкновенное ощущение легкости, прилив вдохновения. До 3 часов ночи я бродил с коллегой по улицам Кантона и пропел ему всю оперу «Лючия ди Ламмермур». Потом мне подтвердили, что змеиная желчь расковывает способность к импровизации.
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– Для нас японская кухня – это суши и сашими, а китайская – утка по-пекински. Но, наверное, отличия гораздо тоньше?

– Ну, во-первых, правильно будет суси и сасими. А во-вторых, я думаю, что кулинария Китая и Японии – зеркало народной души. В моем понимании китайцы – это немцы Азии, народ, у которого превалируют логика и рассудок. А японцы – русские Азии: в их характере много значат эмоции, интуиция. Для китайца человек всегда сильнее природы, поэтому повар – властелин, а продукты – его рабы. Он творит из них, что хочет: например, рыбу превращает в мясо, и наоборот. Для японского же повара естественное всегда выше искусственного, его задача – помочь раскрыть первородную суть продукта, не навязывать ему чужого вкуса. Это разные философии. У китайцев человек выше природы. У японцев – природа выше нас и наших усилий.

– Забавно, на какие философские размышления может навести разговор о еде...

– Знаете, как на Востоке говорят о мастерстве кулинара? У хорошего повара в дело идет все, кроме луны и ее отражения в тарелке.

Беседу вела

Светлана ЧЕЧИЛОВА
АЮРВЕДА СО ВКУСОМ

Древнеиндийские медики считали, что существуют всего 6 вкусов, и каждый связан с определенным состоянием души. Сладкое – покровительствует любви и привязанности, снимает нервное напряжение. Кислое – благоприятно влияет на работу головного мозга. Однако чрезмерное увлечение может пробудить ревность и зависть, погрузить в меланхолию. Соленое – в умеренных дозах способствует искренности и уравновешенности. Излишки вызывают упрямство. Острое – рождает страстность, но в больших дозах может вызвать злость, агрессивность. Горькое – позволяет реально оценить свои возможности. Излишки могут погрузить в депрессию, спровоцировать стресс. Вяжущее – умиротворяет, помогает отрешиться от проблем, но в большом количестве делает человека рассеянным.

__________

